WEQAPLAST SPA. ~ VIAIMAGGIO, 35+ 40050 TOSCANELLA O/ DOXZA (UO)
TEL, 439 0542 824011~ FA 439 0542 624171 = Info@wegaplastl
R.E.A. 184474 - PIVANAT ITeosdddaiaos

1 MAGNA PT' S.P.A.
SC. £ ISCRIZIONE REGISTRO IMPRESE DI BOLOGNA 5316720374 ”—( 2':{‘%21

WEGAPLAST MPIIALE SOCIALE EURC 1.714.047 INTERAMENTE VERSATO

Compsmy certified according to

BS OHSAS 18001:2007
lIP certificates nr.710 — 172 - 037

1SO TS 16949:2009 — 1SO 14001:2004

Supplier code;

Fatturare a:

| vIa DET crCraMINT
70026 MODUGNO BA IT

Luogo di destinazione / Delivery addrass

Quantita ef[:ettiva:
Tipo Imballagpio: 2'
Quantita Ipballi:

Data cqntrplo: DS 0]

Finma

1.5Y|017§ 290
KR NEAGIEL s,

ACICETTAZIONE ME RCE

Quantita dighizrata: 9mo

Numero Ddt / Delivery Note Nr |Data / data Clients Cusiomer Page MAGNA S.P.A. c /O SVEVATRANS
1902378 05-09-20139 001038 1

Codice Fiscale / VAT Pariita IVA Via Del Ciclamini 4

04886850728 04886850728 70026 MODOGNO _(Ba) BA_IT
Porto Modzlita di consegna Aspatio esteriore dal beni Nr.Coll Peso lordo Paso nelto

Type of packaging Nr.Packages Gross weight Net weight

Porto Assegnato A mezzo corriere Pallet 5

CODICE WEGA CODE DESCRIZIONE / TYPE UM, QUANTITA' RIF./ ORD.

QUANTITY
00590-0001 2510175200 ENTLUFTER VORM ASM 2510175200 C 18-00211 NR 8000,00) 5500039637
Dtilizzato materiale di Vogtra proprietd:
IM225125 ' - PALLET B00X600X208 TBA 501558 NR 2,000
IM225126 « COPERCHIO BLU A080& TBA 520822 NR 2,000
IM225127 - KLT 4315 356X297X148 BLU TBA 520880 NE 40,000
00890-0003 2510176300 DOPPELRUGELGELENK ZS5B 2510176300-C POST 19-00219 NER 8000,00 | 5500039640
Utilizzato materiale di Vostra proprietd:

IM225125 - PALLET B00X600X209 TBA 501568 NR 2,000
IM225126 - COPERCHIQ BLIF A0806 TBA 5203922 NR 2,000
IM225127 - RLT 4315 396X297X148 BLU TBA 520880 NR 40,000
009300005005 9009021807 KAPPE 9005021807 CON BOX 19-00213 6000,00| 5500032873
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Firma [\
Causale del trasporio Inizipo frasporto \/ ofa Firma conducente Firma deslinatario
Bolla di vendita Italia 5/09/2019
Veltor Data riliro Ora rilire
DHL 5/08/2018
Flrma vellore
wT Bif)
ANNOTAZIONI Paesa d'orlgine / Coutry of origin { Pajs d'origin: ITALY
"llwml]mumm" WIWJHMHHH m[m L'Acquirente dovra notificare par iscritto eventuali vizl refativi a materiall difeltos! o a difetti da lavorazione entro 5
L U 1 i (clnque) giornt lavorativi dalla data dl ricevimento deffa merce. La mancata notifica entro i termine predetto
costituird una rinuncia alla relativa pratesa. Per controversie e contestazioni & compatante il foro di Balogna.
Any complaint due to defective material shall be made in writing by Buyer within 5 {five) working days from the
date of goods receipt. Any missing advice wilkin the sald term will be considered as a renunciation of any claim.
COPIA PER ".. VE-]TORE All legal disputes shall be governed exclusively by italian law. The place of perfomance Is Bologna
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Nadawca (nazwisko lub nazwa, adros, kraj)
4 Absender {Name, Anachsitl, Land)
Sender (nama, sddress, country)

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY

INTERNATICNALER FRAC!
INTERNATIONAL CONSIGNMENT

CMR) »
Ninlajszy przewéz podiena iom k il o umowle migdzy fowoj
drogowege lowanfw {CMR) bez wzglgdu na jekakotwiek przeciwng Kauzufg.
Dlase Baldnderung unterieqt frotz ener gegans This camiaga is subject notwithstanding any
tollipen Abmachung don Bestmmungan das clause {o the contrary, ta the Convenbion on
0 Ober den g he Caonlract for tha Internabona) Cerdage of
Tk dterverkehr (CMR) goads by road (CMR)

Cdblorea {nazwisko lub nazwa, adres, ki)
2 Empfingar (Nama, Lacd
Consignoe {name, addross, country)

3 jJ e of Wy
# f -

Przewainik (nazwisko lob nazwa, adres, kraj}
4 6 Frachiiwhror (Namo, Anschrit, Lund)
Carler (name, address, country)

PHU WITBUD

Ireneusz Winiarski
Skalmlerowice 17/1, 88-140 Gniewkowo

N N TR NIP: 556-169-68-17, REGON : 340219100
i d tel, +48 570 201 020
. NR REJ.: o 7
Kol rzevrain nazwisko lub nazvwa, adres, kraj
ﬂ:l;ore przemacdzenlé(mleisww&!:& raj} 17 Nalgnrngendo Fmgtftﬂhrer[N:n:‘u,Anschﬂlg. Lr:m) o
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’
Migjsce i dala zaledowanla {miejscowndé, kraj, data) =R ) 7 Zastrzazenia i vwag! przewotnika
4 Ort und Tag der Dbemahma des Gules (Ort, Land, Dalum) 18 Vorbeholle end Bemarkungen der FrachiiGhrer

Placo and date iaking over the goods {placa, country, data)

Carniar'a resenvations and ebsenvations
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£3 Bonlfixaty/Ermassigungen
523 Deductlons
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Ireneusz Winiarski
Skalmlerowice 17/1, 88-140 Gnlewkowo
NIP: 556-169-68-17, REGON : 340219100
tel. +48 570 201 020
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